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LETONIKAS AVOTI: 
LATVIJAS PIEKRASTE

Ieva C im erm ane, Arta Poriete, Saulvedis C im erm anis

2 0 07 . gada oktobra beigās un novembrī 
Latvijas Akadēmiskās bibliotēkas apmeklētā­
jiem  Rīgā, Rūpniecības ielā 10, bija iespēja 
doties kultūrvēsturiskā ceļojumā gar 4 9 4  k i­
lometrus garo Baltijas jūras Latvijas krastu: 
Letonikas otrā kongresa ietvaros bija veidota 
izstāde «Letonikas avoti: Latvijas piekraste». 
2 9 .-3 1 . oktobrī bibliotēkas zālē strādāja kon­
gresa tāda pat nosaukuma sekcija, kurā da­
žādu nozaru pārstāvji nolasīja 35  referātus.

Izvērsās rosīga domu apmaiņa, analizējot no­
rises apmēram 3 0  km platā piekrastes joslā.

Sekcijas un izstādes ievirzi izraisīja trīs 
apstākļi: 1) Letonikas pētījumi par latvie­
šu kultūru, valodu un vēsturi nav iedomā­
jam i bez dažādu avotu sniegto ziņu plašas 
salīdzinošas izzināšanas un pretstatīšanas;
2) pēdējos 1 0 -1 5  gados Latvijas augstskolas 
absolvē humanitārajās disciplīnās specializē­
jušies jaunieši, kuru ievērojamai daļai trūkst

Pre tstāvē  jū ra s  vē jiem  izaugušas līkās un zaro tās  kāpu  p ried es  iz  g le zna ina s  p ie k ra s te s  
ku ltū ra in ava s  sastāvda ļas: M e ln s ila  p ried es  p ie  Z iv tiņ ā m  —  tā lb ra u cē ja  kap te iņ a  A rtu ra  
O tom era m ā jas  2 0 0 7 . gadā. N e tā lu  no  Z iv tiņ ā m  a tradās Landm aņu , M o ricu  un O tom eru  
b u rin ie k u  būves v ieta . Saulveža C im erm aņa  fo to
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V ē stis

Šveices m ā ks lin ie ka  Johana  R ūdo lfa  Š tu rna  1 6 6 1 . gada p avasa rī z īm ē ta is  S ven tā jas  
c iem s, kas p ie d e rē ja  L ie tu va s -P o lija s  va ls tij. R edzam as: 1. g u ļb ūvē  k ru s ta  pakšos ce ltas  
a p a ļb a ļķu  ēkas a r n ie d ru  va i sa lm u  č e trs līp ju  ju m tie m , ve n tilā c ija s  lū kā m  —  b ro d iņ ie m  
to ga los  un k ru s tko k ie m  kā kores n o s tip rin ā tā jie m , 2. ēkas, ku ru  s ienas apšūtas  a r  
s tā vko k iem  va i n ie d ru  kū ļie m , 3. ēka a r  koka d ūm e n i, 4. k ru s te n is k i p īta is  un  s līp koku  žogs 
(S. C im erm ana  p erso n iska jā  a rh īvā)

Šveices m ā ks lin ie ka  Johana R ūdo lfa  Š tu rna  1 6 6 1 . gada p avasa rī z īm ētā  p ā rce ltu ve  p ā r  
B ā rtu  R ucava s-G rob iņa s  ce ļā  a r d iv ie m  p rā m jie m  —  uz če trā m  v ienkocēm  n o s tip rin ā tu  
b a ļķu  va i p la n ku  g rīdu , ko s tū m a  a r upes d z iļu m a m  p ie m ē ro tu  k ā r t i (S. C im erm aņa  
p erso n iska jā  arhīvā)
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Šveices m ā ks lin ie k a  Johana R ūdo lfa  Š tu rna  1 6 6 1 . gada pa vasa rī s k icē tā  Rucavas m u iža . 
R edzam as: 1 ) p ild re ž ģ a  k o n s tru k c ijā  ce lta s  ēkas a r un bez ju m ta  izbūvēm , a r k ru s te n is k i 
sav ien o tie m  kok iem  ju m ta  kores n os tip rin ā ša na i, 2 ) ēka a r  s ta b o tu  a rkve ida  sānu  lieve n i,
3 ) ēkas a r d ū m e ņ ie m , 4 ) s tāvkoku  žogs, a u g s ti v ā r ti a r ju m tiņ u ,  d ē ju  v ā r ti a r  k ru s te n is k i 
iz kā rto tie m  sa tu ršķē rš ie m , 5 ) g u ļkā ršu  je b  sk la n d u  žogs a r m ie tu  p ā rie m  a bpus  ie b ra u c a ­
m a jam  ce ļa m  (S. C im erm aņa  perso n iska jā  arhīvā). R edzam ie  b ū v e le m e n ti b ie ž i sas top am i 
1 8 .-1 9 .  g a d s im ta  tau tas  ce ltn ie c īb ā

Š veices m ā ks lin ie ka  Johana R ūdo lfa  Š tu rna  1 6 6 1 . gada p avasa rī s k icē tā  G rob iņas p ils  un 
tās tuvākā  a pkā rtn e . R edzam as: 1 ) p ils  m ū ra  ēkas un a izsargs iena , 2 ) s tāvkoku  žogs ap  
p il i ,  3 ) d ivas  ze m n ie ku  c e ltn ē m  tuvas g u ļb a ļķ u  būves; v ie n a i s ienas apšū ta s  a r s ta te n is k i 
l ik t ie m  kok iem , 4 ) zvanu to rn is  (S. C im erm aņa  p erso n iska jā  arhīvā). No koka ve ido tie  
b ū v e le m e n ti b ie ž i sa s to p a m i 1 8 .-1 9 .  g a d s im ta  tau tas  c e ltn ie c īb ā
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V ēstis

Tallinas m ā ks lin ie ka  A ugusta  Peco lda 1 8 4 6 . gada vasaras z īm ē ju m s: tra d ic io n ā la jā  kāzu  
apģērbā tē rp tā  līgava un līgava in is . A izm ug u rē  ap 1 7 6 6 . g adu  no a p tē s tiem  b a ļķ ie m  s ta tņ u  
k o n s tru kc ijā  ce ltā  M azirbes  p irm ā  baznīca. Tās p riekšā  b līvs  g u jko ku  je b  b u lve rķa  žogs 
(KĢB 1 1 6 .f.,  1. apr., 61.1., 13. z īm .)

elementāru zināšanu par attiecīgās nozares 
pirmavotiem un pētnieciskā darba metodi­
ku; 3) avotu krātuvju lasītavās pēdējos gados 
strādā daudz cilvēku, kas meklē ziņas par 
savas dzimtas, novada, pagasta un citādu 
vēsturi; ir lietderīgi sniegt šiem interesentiem 
rosinājumus un parādīt iespējas, ko paver da­
žādu avotu izmantošana.

Tematiku izvēlējāmies šādu apsvērumu 
dēļ: 1) Latvijas jūras piekraste arheoloģiski 
un dokumentāli pārskatāmā laikposmā pie­
saistīja visādā ziņā meklējošus, rosīgus, spē­
cīgus cilvēkus, kas vēlējās veidot laikmetu 
apstākļiem iespējami labākus darba un dzī­
ves apstākļus; 2) piekrastē norisinājās tālāki 
un tuvāki dažādu etnosu un novadu kultūras,

saimnieciskās darbības sakaru un m ijiedarbī­
bas procesi, kas no piekrastes turpinājās arī 
jūrai atstatos apvidos; 3) aktīvas saimniecis­
kās darbības gaitā piekrastē ātrāk uzkrājās 
līdzekļi, noritēja straujāki attīstības procesi, 
ienāca dažādi jaunumi.

Izstādē skatāmā literatūra, daļa doku­
mentu, fotoattēlu un zīmējumu nāca no Latvi­
jas Akadēmiskās bibliotēkas (LAB) fondiem, 
citi no Igauņu Tautas muzeja (ITM) (Tartu) 
fototēkas, Krievu Ģeogrāfijas biedrības (KĢB) 
arhīva, Krievijas Valsts vēstures arhīva, Krie­
vijas Zinātņu akadēmijas arhīva (KZA) (visi 
Sanktpēterburgā), no Latvijas Valsts vēstures 
arhīva (LVVA), no Saksijas Zemes bibliotēkas 
(Drēzdenē) fondiem, vēl citi pārstāvēja Ievas
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Cimermanes un Saulveža Cimermaņa ilgga­
dējos meklējumos iegūto. Viņi un bibliogrāfe 
Arta Poriete —  izstādes iekārtotāji un satura 
veidotāji.

Dokumenti, grāmatas, preses izdevumi, 
seni zīmējumi, vecas un jaunas fotogrāfijas 
ļāva domās izstaigāt Kurzemes un Vidzemes 
jūrmalas ciemus un savrupsētas, atcerēties 
aizmirsto, esošo, redzēt kultūras mantojumu, 
iepazīt mūsdienās radīto. Izstāde bija pētī­
jum u un zinātnisku ekspedīciju atainojums, 
kurš apliecināja, cik nozīmīga piekrastes ļau­
dīm ir Baltijas jūra —  tautas dziesmās ap­
mīļota maizes un skaistuma devēja. Par šo 
krastu ir cīnījušies un dzelmei savas dzīvības 
atdevuši senie kurši, latgaļi, lībieši un viņu 
pēcteči, arī mūsu kaim iņi igauņi.

Izstādi ievadīja senākie rakstīto ziņu avoti 
un komentāri par tiem. Kā daļu no izstādītā 
minam Indriķa hronikas un Atskaņu hronikas 
dažādu gadu publicējumus, nesen iznāku­
šo Varteberges Hermaņa Livonijas hroniku, 
vikinga Egila Skalagrimssona sāgas tu lko ju­
mu, 1 3 .-1 6 . gadsimtā tapušo dažāda satura 
dokumentu izdevumus, 17. gadsimta laika­
biedru (Lentilija, Solomona Guberta, Paula 
Einhorna un citu) atstātās atziņas, ieteiku­
mus, vērojumus, 1601. un 1638. gada arklu 
revīziju ierakstu sakopojumus, 1 7 .-1 9 . gad­
simta baznīcu vizitāciju protokolu izrakstus, 
kuros Letonikas jautājum u pētnieki var atrast 
daudzpusīgus faktus un ierosmi sakarību izzi­
nāšanai. Nosauktajam pievienojām seno avo­
tu pētnieku un publicētāju Leonīda Arbuzova,

Tallinas m ā ks lin ie ka  A ugusta  P eco lda 1 8 4 6 . gada vasaras z īm ē tās  Kolkas raga sm a ilē  
u zce ltā s  a km e ņ u  m ūra  bākas un to  a pka lp es  personā la  m āja. Tā ieska lo ta  jū rā , k u r p a m a ti 
b iju š i sa ska tā m i vē l 2 0 . g a d s im ta  p irm a jo s  g ad u  desm itos . Bākas sagruvušas (KĢB 1 1 6 .f.,  
1. apr., 61.1., 7. z īm .)
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S vētupes lab ā  s tā vkras ta  sm ilša km e n s  k l in t ī  p ie  L ie lk u iķ u /u  vecsa im n iec ība s  a trodas  
sena S vē tc iem a  līb ie šu  upura  la. Tā m in ē ta  1 6 4 1 . gada baznīcas  pā rb a ud es  p ro toko lā . 
A ttē lā  —  a ttīr ī ta  a las iee ja  2 0 0 6 . gadā. Saulveža C im erm aņa foto. A izb rukušo  (A izgrauto?) 
a las ie e ju  un krasta  k l in t i  1 8 4 6 . gadā z īm ē ja  A ugusts  Pecolds

Vasilija Dorošenko, Edgara Dunsdorfa, Arnol­
da Spekkes, Arveda Švābes, Teodora Zeida, 
Jāņa Zuša un citu darbus.

īpaša eksponātu grupa bija izstādes da­
žādās vitrīnās izvietotie 1 7 .-1 9 . gadsimta 
autoru zīmējumu desmiti, kas būtiski pa­
pildināja dokumentos izlasāmo un fotoattē­
los redzamo. Kā pagaidām zināmie vecākie 
labi izprotamie un ticam ie attēli minamas 
Šveices mākslinieka Johana Rūdolfa Šturna 
1661. gada pavasara kolorēto skiču meln­
baltās kopijas, kas nepārprotami datē vēlā­
ko gadsimtu latviešu tradicionālās kultūras 
daudzu parādību pastāvēšanu jau 17. gad­
simta vidū (skiču sākotnējā atrašanās vieta 
Saksijas Zemes bibliotēkā Drēzdenē). Pie­
krastes skices tēloja ainavu un būves Kuršu 
kāpu Negļavā, Sventājas zemnieku ciemā, 
Rucavas muižā, pārceltuvi pār Bārtu Ruca- 
vas-Grobiņas ceļā, Bārtas muižā, Grobiņas

pils pievārtē, Tadaiķu muižā un apkārtnē.
Jaunāka laika —  18./19. gadsimta m i­

jas —  piekrastes ainavas, apbūvi, tās izvie­
tojumu, baznīcas, ceļus, krogus, kuģinieku, 
zemnieku, zvejnieku darba un dzīves vietas, 
darba paņēmienus, mācītājmuižas, muižas, 
cilvēkus darba un goda tērpos, arī daudz 
citāda atainoja novadpētnieka un pedagoga 
Johana Kristofa Broces (1 7 4 2 -1 8 2 3 ) daudz- 
tematiskie krāsainie un melnbaltie zīmējumi 
ar dažāda plašuma anotācijām. Broces devu­
mam pievienojās būvmeistara un mākslinie­
ka Johana Vilhelma Krauzes (1 7 5 7 -1 8 2 8 ) 
atstātie apraksti, krāsainie un melnbaltie 
Carnikavas un Vecsalacas zīmējumi. Vecsala- 
cas muižas un Salacas zīmējumos parādījās 
muižas apbūves, apstādījumu, Salacas zvejas 
savdabīgo dambju —  taču —  un piekrastes 
zvejnieksētu izvietojums, arī muižas īpašnie­
ka centieni veidot romantisku kultūrainavu.
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Broces un Šturna zīmējumiem pieslē­
dzās Latvijā 20 .-21 . gadsimta mijā izdotie 
J. K. Broces atstāto aprakstu un zīmējumu 
četri sējumi ar attēlu un tekstu plašiem 
komentāriem, arī Latvijā un Vācijā izdo­
tā J. R. Šturna devuma kultūrvēsturiska 
analīze.

1846. gadā Dundagas un Svētciema 
piekrastes lībiešus savos akvareļos iemūži­
nāja Tallinas mākslinieks Augusts Pacolds 
(1794-1859). Tie tapa Pēterburgas Zināt­
ņu akadēmijas akadēmiķa Andersa Jūhana 
Sēgrēna (1794-1855) tās vasaras ekspedī­
cijas laikā (oriģināli glabājas Krievu Ģeogrā­
fijas biedrības arhīvā Sanktpēterburgā, daļa 
arī Latvijas Nacionālajā vēstures muzejā, Rī­
gas vēstures un kuģniecības muzejā). Attēlos 
rādījām lībiešu portretus, frizūras, darba un 
dzīves ainas, darba un goda apģērbus, mā­

jokļu iekārtu, jūrmalas valgumus, sadzīves 
ieražu detaļas, svētvietas un citu. Zīmējumus 
papildināja plašs iespieddarbu klāsts par lī­
biešiem —  materiālu un rakstu krājumiem 
pielīdzināmās «Lībiešu gadagrāmatas», da­
žādu autoru grāmatas un raksti, mēnešraksta 
«Līvli» numuri, arī citos preses izdevumos, 
sevišķi Latvijas Republikas oficiālajā laikraks­
tā «Latvijas Vēstnesis» un žurnālā «Latvijas 
Zinātņu Akadēmijas Vēstis» publicētais.

Eksponējām arī vairākus simtus citu ar 
piekrasti saistītu grāmatu, kas izdotas laikā 
no 17. gadsimta līdz mūsdienām. Eksponēju- 
mā ietilpa atsevišķu vietu, guberņu, nodarbo­
šanās nozaru, novadu, pagastu un tamlīdzīgi 
apraksti, kultūrvēstures, valodas, vēstures 
atlanti un kartes, izlokšņu vārdnīcas un citādi 
valodas datu apkopojumi, folkloras un tautas 
mākslas vērtību krājumi, 19.-20. gadsimta

Ap 1830. gadu celtā un 20. gadsimtā nedaudz pārbūvētā dzīvojamā māja Rucavas Žubros 
1980. gadā. S. Cimermaņa foto
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D undagas pagasta  Košraga līb ie šu  vecsa im n iec ības K in e -D īķu  d a ļa  1 9 2 8 . gadā. F e rd ina n ­
da Le inbo ka -L inn usa  fo to  (ITM  fo to tē ka  4 7 6 :3 8 ) .  K re isa jā  pusē  1 8 1 1 . un  vē lāka jos gados  
tr ijo s  paņēm ie nos  ce ltā  d a u d z te lp u  je b  rin da s  k lē ts , cen trā  —  kūts, laba jā  pusē  —  1 8 9 1 . 
gadā un vē lāka jos gados trijo s  p aņ ēm ie no s  ce ltā  dzīvo jam ā m āja. M ūsd ienās sēta vairs  
nepastāv. Tās v ie tu  rāda saku p lo juša is  a ttē lā  re dza m ais  bērzs

statistikas datu izdevumi, antropologu, ar­
heologu, etnogrāfu, folkloristu, ģeogrāfu, sta­
tistiķu, valodnieku, vēsturnieku un citu jomu 
pētnieku sarakstītas grāmatas un rakstu krā­
jum i, likumdošanas aktu publicējumi un citā­
das grāmatas.

Ekspozīcijā iekļāvām vairākus simtus fo­
toattēlu, kas uzņemti laikā no 19. gadsimta 
pēdējā ceturkšņa līdz mūsdienām. Senākie 
tajos uzņemtie objekti bija radušies 18. gad­
simta otrajā pusē, vairums —  19. un 20. 
gadsimtā. Minēsim trīs plašāk pārstāvētās 
attēlu kopas.

1 9 2 7 .-1 9 2 8 . gadā Kurzemes lībiešu 
ciemus vairākkārt apmeklēja Igauņu Tautas 
muzeja direktors Ferdinands Leinboks-Lin-

nuss, pēc viņa 1943. gadā igauņu etnogrāfs 
Gustavs Renks, 1 9 6 0 .-7 0 . gados Linnu- 
sa dēls Jurijs un mazdēls Tanels kopā ar 
fotogrāfiem un māksliniekiem. F. Linnuss 
un G. Renks lībiešu ciemus vēl redzēja kā 
plaukstošas apmetnes. Izstādē bija skatā­
mi vairāki desmiti igauņu uzņemto lībiešu 
tematikas attēlu. Tiem pievienojās izstādes 
veidotāju 1 9 7 3 .-2 0 0 7 . gadā uzņemtie attēli. 
Viss kopumā —  ciemu būves, darba ainas un 
rīki, jūras transportdarbi, lībiešu portreti, pie­
krastes ainavas, valgumi, zvejas paņēmieni 
un rīki.

Trešā kopa balstījās uz Ievas Cimermanes 
pētījumiem, atainoja jūrniecības un kuģu bū­
ves norises, it īpaši Duntes-Tūjas piekrastē.
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Tajā eksponējām jūrskolu, jūras transport- 
darbu, kuģinieku dzīves un darba vietu, kuģu 
būvvietu, kuģu kapteiņu, komandu, kuģinieku 
sadzīves norišu un citādus ar nozari saistītus 
attēlus.

Šīs kopas un citi attēli vienu un to pašu 
vietu bieži parādīja kā dažādos pagātnes pos­
mos un mūsdienās zīmētu vai fotografētu. 
Nereti tikai zinātāji var atrast senās mājvie­
tas, lielo piekrastes transportlaivu, piekrastes 
un tāljūras burinieku būves vietas. Piemēram, 
Liepupes Laveru-Lem bužu-Ūķu burinieku 
būves vietu izvietojuma shēmu (pirmais droši 
zināmais burinieks tu r uzbūvēts 1850. gadā) 
varēja salīdzināt ar 2 0 06 . gadā fotografētu 
šīs krastmalas panorāmu. Arī pašas mūsdie­
nu ēkas stāstīja par savu likteni: tā kaptei­
ņu Šņoru 1870. gadā celtā un 20 . gadsimta 
90. gados uzlabotā dzīvojamā ēka Ūķos stalta 
redzama arī 2 0 0 6 . gada fotogrāfijā. Liepupes 
jūrmalas mūsdienu ainavā iekļaujas tēlnieka

Viļņa Titāna 1998. gadā izveidotais Ūku bu­
rinieku būvvietas piemiņas akmens. Un ne 
tikai viens akmens atgādina par kuģu būvē­
tājiem  un viņu dzim tām. 1999. gadā Rīgas 
Latviešu biedrības kamerkorim «Austrums» 
Liepupē bija nometne un baznīcā koncerts. 
Koristi ieinteresējās par vēsturisko skaisto 
vietu un devās talkā: Ūku lielo burinieku būv- 
vietā —  piemājas kāpā —  viņi izcirta saau­
gušos krūmus, iztīrīja būvvietas apkārtni. Pēc 
tam Ūķu iemītnieki, dažādi interesenti un tū ­
risti no akmeņiem patiesā lielumā kāpā izlika 
1886. gadā uzbūvētās leģendārās trīsmastu 
barkentīnas «Rota» klāja kontūru. Šis kuģis 
bija pirmais latviešu zemnieku būvētais un 
latviešu kapteiņa —  Pētera Šņores —  vadītais 
burinieks, kurš 1887. gadā šķērsoja A tlan ti­
jas okeānu, ekvatoru un sasniedza Dienvid­
amerikas ostu Rosario.

Papildus fotoattē liem  par jūras brau­
cēju un kuģu būvētāju dzim tu plašumu un

Viens no p ie k ra s te s  m azo darvas cep ļ u va rian tie m , kas nod roš inā ja  kuģ in iekus, la iv in ie ku s  
un zve jn ie kus  a r v iņ ie m  t ik  n ep iec iešam o  darvu . D undagas pagasta  Vaidēs vecsa im n iec ībā  
Jau nroč i. 1 9 2 8 . gads. Ferd inanda  L e in bo ka -L inn usa  fo to  (ITM  fo to tē ka  4 7 5 :4 6 )
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Vecsalacas parks  un ta jā  m u ižas  apbūves v ie ta  2 0 0 6 . gadā. P riekšp lānā  no akm e ņ ie m  un 
b a ļķ ie m  ve idotas sa liņas  (d a m b ji) Salacā, p ā r i ku rām  būvē ja  lašu  un nēģu tačus. A km eņu  
rin da  s ta rp  s a liņ ā m  —  kād re izē jā  tača vieta. S. C im erm aņa  fo to

L iepupes Ū ku lie lo  b u rin ie k u  b ūvv ie ta  p ie m ā ja s  kāpā 2 0 0 5 . gadā. 1 9 9 9 . gadā ša jā  v ie tā  
a r a km e ņ ie m  dabīgā lie lu m ā  iz lik a  1 8 8 6 . gadā būvētās trīsm a s tu  ba rken tīna s  «Rota» k lā ja  
kon tū ru . S. C im erm aņa fo to
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Burinieku būvētāju, īpašnieku un kapteiņu Šņoru 1870. gadā celtā un 20. gadsimta 
90. gados uzlabotā dzīvojamā māja Lielupes Ūķos 2006. gadā. S. Cimermaņa foto

Ap 1880. gadu celtā kuģu būves vadītaju un strādnieku dzīvojamā māja Liepupes Uķos 
2005. gadā. S. Cimermaņa foto
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D undagas pagasta  Sīkraga zve jn ieksievas  
gatavo  z iv ju  vezum u vešana i uz D undagas  
t irg u  1 9 2 7 . (?) gadā. F e rd inanda  Le inboka - 
L innusa  fo to  (ITM  fo to tē ka  4 7 1 :3 2 )

spēcīgumu stāstīja kapteiņu, kuģu būvētā­
ju un īpašnieku Vikmaņu un Duntes Krau- 
žu dzimtas koki. Tos izstādījām kā divus no 
daudzajiem iespējamiem, kurus pēc arhīva 
dokumentiem veidojusi Ieva Cimermane. Aiz 
katra dzimtas koka lodziņa, aiz katra vārda 
un uzvārda ir kāda cilvēka liktenis.

Letonikas avotu sakarā ir visai būtiski ap­
zināties, ka tieši arhīvu dokumenti, fotoattē­
li, pārdomātās un rūpīgi gatavotās aptaujās 
pierakstītie stāstījumi sniedz neaizstājamas 
ziņas par iedzīvotāju saimniekošanas apstāk­
ļiem, nodarbošanās nozarēm, etnisko un so­
ciālo sastāvu, izglītību, labklājību, mājokļiem 
un daudz ko citu.

Eksponējām arī citas burinieku būvvie­
tas —  Liepupes Čorkās pie Kuģurgas ietekas

Rīgas līcī, Melnsilā pie Baķupītes ietekas 
Rīgas līcī, kur vismaz trīs kuģus uzbūvēja 
Landmaņu, Moricu, Otomeru dzimtas, Kal­
tenē pie Maizītēm, kur dzīvoja, strādāja un 
uzbūvēja daudzus buriniekus kapteiņu un 
kuģīpašnieku Štālu dzim ta. Paliekoša vērtība 
būtu to pētnieku devumam, kuri nākotnē vē­
lētos pievērsties Vidzemes piekrastes —  Aina­
žu, Skultes, Svētciema, Vecsalacas un V itru­
pes —  laivinieku un kuģinieku darba un dzī­
ves izzināšanai. Rosinājumam te nosaucam 
Miķeisonus, Veides un Zīlemaņus Vidzemes 
piekrastē, Kurzemes piekrastē Dambekalnus 
Kaltenes Kaulos, Šultmaņus Pūrciema Plau- 
cakos, Geigas, Indriksonus Pitraga Delnie- 
kos, Baļķīšus (arī Baļķēnus) Saunaga Pauļos, 
Stefenbergus Mazirbes Vecaņņos (Kalšos), 
Grīvānus Ģipkas Jaunarājos, Pūliņus Meln­
silā un Uguņciemā. No Kurzemes burinieku 
būves vadītājiem jeb kuģu namdariem šobrīd 
nosauksim rojinieku Mucinieku, uguņciem- 
nieku Morgenšternu, Sāmsalas igauni Ran- 
ni. Arhīvos glabājas pietiekams dokumentu 
daudzums, lai par šiem un citiem cilvēkiem 
varētu rakstīt pēc pirmavotu sniegtām ziņām. 
Aprakstītajā izstādē par šo cilvēku darba un 
dzīves vietām varējām ievietot tikai dažus fo­
toattēlus un dokumentus.

Kā kopijas izstādē eksponējām dažādu 
juridisku, sadzīves, saimnieciskās darbības, 
statistikas un citu dokumentu kopu atseviš­
ķus piemērus nolūkā modināt skatītāju inte­
resi par šīm kopām, kas nepieciešamas Le­
tonikas pētījumu veikšanai. Protams, tā bija 
tikai neliela daļa no apzinātā un iespējamā, 
jo plašākai dokumentu pārstāvēšanai nebija 
telpas. Te pieminēsim tikai septiņas plašākās 
kopas, kuru vairuma oriģināli glabājas Latvi­
jas Valsts vēstures arhīvā.

1. Baznīcu grāmatās lasāmie dzimušo, 
kristīto, iesvētīto, laulāto un mirušo saraks­
ti stāsta par ģimeņu etnisko, profesionālo, 
skaitlisko, sociālo sastāvu un stāvokli, nodar­
bošanos, zināšanām, sabiedrisko un saim­
niecisko aktivitāti, slimībām, sadzīvi, ļaužu 
migrāciju, starpetniskiem un starpnovadu
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sakariem, pastāvējušām apdzīvotām vietām 
un par daudz ko citu, datē daudzu materiālās 
un nemateriālās kultūras parādību pastāvēša­
nas laiku, jaunum u iesakņošanas, atspoguļo 
visa minētā attīstīšanās gaitu.

2. Ļaužu jeb dvēseļu revīziju saraksti stās­
ta par attiecīgajā gadā (1 7 8 2 ., 1795 ., 1811. 
u.c.) pastāvējušām apdzīvotām vietām, par 
lauku sētu apdzīvotāju ģimenisko, skaitlis­
ko, sociālo, dažkārt arī etnisko sastāvu, par 
nodarbošanos, muižu un zemnieksētu ļaužu 
sakariem (īpaši svarīgas ir ziņas par muižās 
strādājošu kalpotāju —  zemnieku amatiem), 
iedzīvotāju pārvietošanos, starpetniskiem, 
starpnovadu, starpprofesionāliem un starpso- 
ciāliem sakariem u.tm l. Starprevīziju uzskai­
tes ikgadējās lapas, kas aizpildītas no 1826. 
līdz 1896. gadam, sniedz precīzu ainu par 
ļaužu pārvietošanos no viena pagasta (mui- 
žos), apriņķa, guberņas uz citu, dažkārt stās­
ta arī par pārvietošanās cēloņiem.

3. Krievijas impērijas 1897. gada pirmās 
vispārējās tautskaites iedzīvotāju reģistrācijas

lapas par katru uzskaitīto personu sniedz a t­
bildes uz 23 jautājum iem . Atbildes visai bieži 
ir neprecīzas un pieļauj patvaļīgus skaidro­
jum us. Tomēr, rūpīgi strādājot, var izdarīt 
dažādus aprēķinus, gūt ieskatu par norišu 
kopām un sakarībām, piemēram, par ģimeņu 
veidošanas principiem , lielumu, skaitlisko, 
profesionālo un sociālo sastāvu, konfesionālo 
piederību un starpkonfesionālajām attiecī­
bām, par starpetniskajiem sakariem, cilvēku 
izglītību, mācību iestādēm, mājokļu apdzīvo­
tību, par iedzīvotāju m igrāciju, nodarbošanās 
galvenajām un palīgnozarēm, par apstāk­
ļiem, kas ietekmēja tradicionālās materiālās 
un nemateriālās kultūras attīstīšanos. Visai 
būtiska un līdz šim praktiski neizmantota ir 
iespēja noteikt viena pagasta atsevišķu daļu, 
pat ciemu un sētu grupu, tālāku un tuvāku 
apvidu, pagastu un citu adm inistratīvi te rito ­
riālu vienību kopības un atšķirības dažādās 
dzīves jomās, apstākļus, kuru iedarbības 
dēļ veidojās atšķirīgas kvalitātes un mēroga 
savdabības. Rūpīga iepazīšanās ar uzskaites

Telnieka V iļņa T itāna 1 9 9 8 . gada iz ve id o ta is  L ie p up es  U ķu  b u r in ie k u  b ūvv ie tas  p ie m iņ a s  
akm ens  2 0 0 5 . gadā. S. C im erm aņa  fo to
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Irb e s -Ģ ip ka s  d raudzē  1 8 4 8 . gadā d z im u šo  un k r is tīto  re ģ is trē šanas  lap a  (LVVA 2 3 5 . f.,
2. apr., 251 .1 ., 2 3 2 . īp .). L īdzās ja u n d z im u š o  vārdam  un uzvā rdam  sn ie dz  z iņas  p a r 
d z im šana s  un k ris tīša na s  d ie n u , ģ im e n e s  dzīves v ie tu , nodarbošanos, soc iā lo  s tā vok li, p a r  
k ru s tve cā k ie m , k r is tītā ju , k ris tīša nas  v ie tu , n e re ti a r ī  p a r s ta rp e tn osu  saka riem  un c itu
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L iepupes d raudzes m ā c ītā ja  1 8 0 2 . gada s tā s tīju m s  p a r la tv ie šu  ze m n ie ku  sa im n iekošanas  
a p s tāk ļiem , g a lven a jā m  nodarbošanās nozarēm , m ā jo k ļie m , sadzīves ie ražām  (LVVA 
6 8 1 0 .f .,  1. apr., 16.1., 2 2 4 . Ip p .)

lapu oriģinālu ierakstiem mudina izturēties 
visai uzmanīgi pret skaitīšanas datu oficiāla­
jos krājumos atrodamo.

4. 19. gadsimta divos pirmajos gadu 
desmitos radušies draudžu apraksti, kurus

veidoja vācu mācītāji, atb ildot uz ārsta un 
novadpētnieka Otto Hūna sastādīto divējā­
du apjomu aptaujas lapu jautājum iem . Pilnā 
apjomā iesūtītie apraksti sniedz atbildes uz 
40  jautājum u kopām, kurās iekļaujas sim ti
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A lo jas  d raudzes m ā c ītā ja  Pau la  Teodora Zandera  1 8 0 2 . 
gada s tā s tīju m s  p a r novada laužu  kāzu  ieražām , kurās  
va irāk i š ķ ie ta m i līb is k i e le m e n ti (LVVA 6 8 1 0 . f., 1. apr.,
I . I . ,  1 4 8 .- 1 4 9 .  Ip .)

detaļjautājumu. Tur ir stāstījumi par draudžu 
ainaviskajām un dabas bagātībām, apdzīvo­
tajām vietām, ļaužu nodarbošanos, iedzīvo­
tāju etnisko sastāvu, tradicionālo materiālo 
un nemateriālo kultūru, ieskaitot darba un 
sadzīves ieražas, mitoloģiskos tēlus, par jau­
numiem, kas ienāk saimnieciskajā darbībā, 
materiālajā kultūrā un citur, par skolām un 
dažādas etniskas un sociālas piederības ļau­
žu attieksmi pret izglītošanos, par veselības

aprūpi un slim ībām, par 
dabas, kultūras un vēstures 
pieminekļiem, ļaužu estētis­
kajiem, ētiskajiem, tikum is­
kajiem priekšstatiem, par 
zemnieku darba un dzīves 
apstākļu uzlabošanu un par 
daudz ko citu.

5 .1 9 .  gadsimtā sastā­
dītie muižu un zemnieksētu 
inventarizācijas akti, kuros 
ierakstīto objektu un norišu 
pastāvēšanas senums nere­
ti datējas ar 18. gadsimta 
pirmo pusi, bet bieži —  ar 
vidu. Akti ir īpaši nozīmīgi 
saimnieciskās darbības un 
celtniecības jautājum u, arī 
zemnieku dzīves un trad i­
cionālās kultūras adm inis­
tratīvās regulēšanas norišu 
skaidrošanai. Šajos doku­
mentos nereti ierakstītas arī 
muižu pārzināšanā esošās 
zemes platības un to ap­
dzīvotība (sētas, to zemes 
platība, inventārs u.c.), tās 
sociālās iezīmes, arī zemes 
gabalu auglības un izman­
tojamības samērā precīzs 
raksturojums. Letonikas 
jautājum u pētniekiem īpaši 
svarīgi ir vietējo iedzīvotāju 
dažādos laikposmos dotie, 
no paaudzes paaudzē pār­
mantotie pat vissīkāko ze­

mes gabalu, biržu, mežu, pļavu, tīrum u, to 
nostūru, ezeru, grāvju, strautu, upju, to līču 
un citi nosaukumi.

6. Pagasta tiesu 19. gadsimta proto­
koli sniedz vispusīgu ainu par iedzīvotāju 
saimniecisko rīcību, darba, mantiskajām, 
radniecības un sociālajām attiecībām, kon­
fliktu cēloņiem un risinājumiem, trad ic io­
nālo materiālo un nemateriālo kultūru, par 
laikmetu juridisko normu īstenošanu dzīvē,
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vienlaikus —  par latviešu, lībiešu un citu et­
nosu zemnieku attieksmi pret šīm normām 
un par senu paradumtiesību nosacījumu pa­
stāvēšanu. Protokolos ir plašas ziņas par mui­
žu un zemnieku attiecībām, par muižu darbī­
bu zemnieku dzīves dažādu jomu regulēšanā.

īpaši jāuzsver, ka to pagasttiesu protokoli, 
kuri nepārtrauktā plūdumā aptver vairākus 
un pat daudzus gadu desmitus, nereti labi 
un vispusīgi atspoguļo attīstības procesus, 
parāda jauno, kas sāk iesakņošanos, palieko­
ši iesakņojas kādā gadu desmitā. Protokolos
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U m urgas d raudzes apdzīvo to  v ie tu  (m u ižu , p u sm u ižu , krogu, ze m n ie ksē tu  un sē tu  g ru p u )  
1 8 1 5 . gada saraksta  da ļa  (LVVA 6 8 1 0 .f .,  1. apr., 16.1., 2 9 7 . Ipp .). Š ie sa ra ks ti n e re ti 
sn ie dz  vērtīgas e tn iska s  un k u ltū rvē s tu r iska s  z iņas

bieži atspoguļojas rūpes par bāriņiem, darba 
nespējīgiem, par savstarpēju izpalīdzēšanos 
plašu darbu un nelaimes gadījumu reizēs. Arī 
daudz kas cits, piemēram: mantošanas, strī­
du, ūtrupju un citos gadījumos nereti sastādī­
ti visai aptveroši mantu saraksti, kuri sākti ar 
būvēm un beigti ar maziem mājsaimniecības 
piederumiem —  glāzēm, karotēm, lampām,

nažiem. Parādās daudz droši datējamu un c i­
tādi raksturojamu valodas izlokšņu faktu.

7. Kurzemes lībiešu 19. gadsimta vidū 
savā un latviešu valodā sacerētie sadzīves 
ieražu apraksti, pierakstītās mīklas, sakām­
vārdi un cits, ko viņi sūtīja uz Pēterburgu 
akadēmiķim Šēgrēnam pēc viņa 1846. gada 
ekspedīcijas un 1852. gada brauciena uz
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1/a/c/es līb ie ša  A nd re ja  Laun ica  1 8 5 3 . gadā sace rē tā  s tā s tīju m a  p a r līb ie šu  kāzu  ie ražām  
un pē ckā zu  norisē m  d a ļa  (KZA 9 4 .f.,  1. apr., 24.1., 1 5 7 .-1 5 8 .  Ip .)
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S vetc iem a pagasta  tiesas 1 8 5 0 . gada 1 7. m a rta  p ro toko la  daļa  stāsta p a r dažām  
norisēm  līb ie šu  apdzīvotās sētās (LVVA 1 7 7 9 . f., 1. apr., I . I . ,  19. Ipp .)
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Latviju. Tie glabājas Krievijas Zinātņu akadē­
mijas arhīvā Sanktpēterburgā. Šīs ziņas 19. 
gadsimta otrajā pusē tulkoja un publicēja 
vācu valodā. Publicējuma tulkojumi latviešu 
valodā atrodami vairāku Latvijā strādājošu 
autoru darbos. Diemžēl vācu tekstos ir daudz 
būtisku neatbilstību oriģināltekstiem, un šīs 
neatbilstības, nereti pat pastiprinātā redakci­
jā, jaunajos izdevumos lasa cilvēki, kas inte­
resējas par lībiešiem un viņu kultūru.

Nedaudz atkārtojoties, jāsaka: visās mi­
nētajās dokumentālo avotu kopās ietilpst 
milzīgs precīzi datēts, teritoriāli, nereti pat 
etniski un sociāli nosakāms valodas izlokšņu 
materiāls — dažādu paaudžu personu vārdi 
un uzvārdi, lielus un pavisam sīkus apjomus 
apzīmējoši vietvārdi, materiālās kultūras ob­
jektu un to daļu, nemateriālās kultūras parā­
dību, radniecības saišu, sadzīves attiecību un 
daudzi citi nosaukumi. Izstādot šīs dokumen­
tu kopijas, cerējām, ka valodnieki pievērsīs 
uzmanību šiem eksponātiem, jo viņu publi­
kācijās atsauces uz arhīvu dokumentiem nav 
ikdienišķa parādība.

Vēl jāpiebilst, ka visiem dokumentiem

nav vienāda kvalitāte, jo rakstvežiem par ap­
rakstāmajām norisēm bija atšķirīga attieksme 
un izpratne, arī dažāds zināšanu līmenis.

Eksponējām arī daudzus latviešu pagāt­
nes un mūsdienu periodikā («Austrumā», 
«Balsī», «Baltijas Vēstnesī», «Baltijas Zem­
kopī», «Latviešu Avīzēs», «Latvijas Vēstne­
sī», «Latvijas Zinātņu Akadēmijas Vēstīs», 
«Līvlī», «Mājas Viesī», «Senatnē un Mākslā», 
«Tēvijā» un citur) publicētus atmiņu stāstīju­
mus, ieteikumus, norišu un parādību aprak­
stus, salīdzinājumus, pētījumus, vērtējumus. 
Diemžēl eksponējuma saturiskā plašuma un 
šai informācijai pieļautā apjoma dēļ nevar 
aprakstīt periodikā kā Letonikas avotā esošās 
zinātniskās bagātības.

Visiem dokumentiem, fotoattēliem, zīmē­
jumiem pievienojām atbilstošas dažāda pla­
šuma anotācijas.

Izstādes sniegtā daudzpusīgā informāci­
ja bija atgādinājums, ka jūra un piekraste ir 
mūsu bagātība, kura ne vien jāizmanto, bet 
arī jāmīl un jāsaudzē. Mūsu paaudzei jāap­
zinās, kādu savu piekrasti atstāsim nākama­
jām paaudzēm.
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